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Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

Пункт 59 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам (территории, 

не охваченные другими пунктами повестки дня) 

(продолжение) 
 

  Заслушание представителей 

несамоуправляющихся территорий 

и петиционеров (продолжение) 
 

1. Председатель говорит, что в соответствии с 

обычной практикой Комитета представителям неса-

моуправляющихся территорий будет предложено 

выступить перед Комитетом, а петиционерам — за-

нять места за столом петиционеров, а по завершении 

своих выступлений все они покинут зал заседаний.  

 

Вопрос о Гуаме (A/C.4/74/4 и A/C.4/74/4/Rev.1) 
 

2. Г-н Тенорио (вице-губернатор Гуама) говорит, 

что правительство Соединенных Штатов сохраняет 

односторонний контроль над Гуамом и использует 

свою судебную систему для создания препятствий 

на пути территории к деколонизации, не позволяя 

использовать государственные средства для прове-

дения плебисцита в соответствии с законодатель-

ством Гуама. 

3. На протяжении последних сорока лет полити-

ческий курс правительства территории был направ-

лен на изменение этого неприемлемого положения 

дел. Без этих изменений полноправное участие в 

рамках представительной демократии будет невоз-

можным, и жители Гуама не смогут голосовать на 

общенациональных выборах, управление ими будет 

осуществляться удаленно, и они будут бессильны 

перед лицом дискриминационных отказов в реализа-

ции правительственных программ и предоставлении 

льгот. 

4. Хотя Соединенные Штаты отстаивали справед-

ливость, ратуя за соблюдение гражданских прав и 

прав человека применительно к другим группам, 

«Островные дела» — ряд решений, вынесенных их 

Верховным судом в период с 1901-го по 1910 год, — 

заложили основу для обеспечения верховенства 

права в их заморских территориях, что способство-

вало его распространению за пределы континенталь-

ных границ и предоставляло Конгрессу возможность 

как применять, так и не применять конституционные 

меры защиты и гарантии в отношении населения 

этих территорий. Преобладавшие в то время расист-

ские убеждения, в частности в том, что так называе-

мым чуждым расам, населявшим эти территории, бу-

дет трудно усвоить англо-саксонские принципы, 

определили характер решений по «Островным де-

лам», которые по прошествии более столетия сохра-

няют свою силу, закрепляя за жителями территорий 

статус граждан второго сорта. 

5. Управляющая держава не позволила коренному 

населению Гуама — народу чаморро — осуществить 

свое право на самоопределение, несмотря на прове-

денный 32 года назад референдум, в ходе которого 

население этой территории проголосовало именно за 

это. Кроме того, исторические несправедливости, от 

которых пострадали коренные жители территории, 

включая лишение их земель и ресурсов, не были 

признаны и не были устранены, что препятствует 

осуществлению жителями своего права на развитие 

в соответствии с их потребностями и интересами.  

6. Отсутствие ощутимого прогресса в деле деко-

лонизации Гуама вызывает особую озабоченность с 

учетом того, что третье Международное десятилетие 

за искоренение колониализма уже подходит к концу. 

Управляющая держава должна устранить допущен-

ные в прошлом несправедливости и уважать право 

колонизированного населения свободно определять 

свое будущее. Несмотря на несовершенство взаимо-

отношений между Гуамом и Соединенными Шта-

тами, правительство территории продолжает взаи-

модействовать с управляющей державой, которая не-

давно предоставила Гуамской комиссии по деколо-

низации 300 000 долл. США на проведение обще-

ственных исследований и деятельность в интересах 

общества. Оратор надеется, что управляющая дер-

жава будет и впредь финансировать такие усилия.  

7. Руководство территории разочаровано отсут-

ствием у него юридических полномочий или влия-

ния в процессах принятия решений, касающихся 

требований в отношении использования вооружен-

ными силами Соединенных Штатов земельных 

участков на Гуаме. Без подлинной деколонизации 

мнения и рекомендации местного руководства по 

этому вопросу будут по-прежнему иметь второсте-

пенное значение. Кроме того, возвращение террито-

рии излишков федеральных земель управляющей 

державой является одной из приоритетных задач 

правительства Гуама, представившего список участ-

ков, которые оно хотело бы получить обратно. Один 

из участков находится в Ритидиане, на месте буду-

щего военного полигона для боевых стрельб, став-

шего предметом споров. Там была осквернена земля, 

были раскопаны предметы материальной культуры 

местного населения и вытеснены из мест своего оби-

тания виды фауны, находящиеся под угрозой исчез-

новения. 
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8. Управляющая держава и правительства сво-

бодно ассоциированных государств Микронезии за-

ключили Договор о свободной ассоциации без учета 

мнений правительства Гуама, которое хотело бы 

иметь возможность участвовать в этих отношениях. 

Тем не менее это событие свидетельствует о том, что 

правительство Соединенных Штатов, возможно, го-

тово вести с Гуамом переговоры о политическом ста-

тусе. Со своей стороны, Гуам хотел бы тесно сотруд-

ничать с этим правительством, чтобы добиться для 

территории более справедливого отношения и боль-

шего равноправия; и невзирая на то, что прошлые 

усилия не увенчались успехом, Гуам будет и впредь 

конструктивно взаимодействовать с управляющей 

державой в надежде, в частности, получить ее согла-

сие на посещение территории выездной миссией Ор-

ганизации Объединенных Наций, а также расширить 

диалог по деколонизации. 

9. Г-жа Ли (Законодательное собрание Гуама) го-

ворит, что малые острова сильно пострадали в ре-

зультате колонизации, которая необратимо изменила 

их языки, религии и возможности для развития. По-

этому крайне важно, чтобы островные колонии 

могли сменить этот курс и заняться решением стоя-

щих перед ними проблем, включая последствия по-

вышения уровня моря и потепления мирового оке-

ана. Островные территории одними из первых в 

мире столкнулись с тем, что наступающее море по-

ставило под угрозу наличие питьевой воды, и они 

вполне могут оказаться первыми, кто полностью ис-

чезнет с лица земли. 

10. Ни один коренной житель не должен размыш-

лять о будущем, в котором у него не будет родины, — 

это экзистенциальная трагедия, равносильная утрате 

им самой человеческой сущности. Отсутствие суве-

ренитета у многих несамоуправляющихся террито-

рий, включая и Гуам, является серьезным препят-

ствием для предпринимаемых на местном уровне 

усилий по преодолению последствий изменения 

климата и защите их исконных земель. Будучи неин-

корпорированной территорией, принадлежащей Со-

единенным Штатам, Гуам не уполномочен вести пе-

реговоры о прямых инвестициях с другими странами 

и не вправе претендовать на получение от банков 

развития финансирования, предоставляемого малым 

независимым государствам. Более того, Гуам не 

представлен сколько-нибудь значимым образом в 

правительственных структурах управляющей дер-

жавы, которая диктует территории экологическую 

политику, не спрашивая мнения местных властей от-

носительно ее воздействия. 

11. Только добившись самоуправления, Гуам смо-

жет оптимальным образом решать свои 

экологические проблемы, а что касается изменения 

климата, то он просто не может позволить себе те-

рять время. В связи с этим оратор настоятельно при-

зывает Организацию выполнить свои обязательства 

в отношении деколонизации, в том числе путем 

направления на Гуам выездной миссии при первой 

же возможности. 

12. Г-жа Флорес Перес, выступая в своем личном 

качестве, говорит, что 300 лет колониализма и мили-

таризации нарушили естественную связь коренного 

народа чаморро с окружающей средой — связь, су-

ществовавшую на протяжении тысячелетий. Строи-

тельство пяти стрельбищ возле древнего поселения 

Ритидиан повлечет за собой полное уничтожение бо-

лее 1200 акров лесов, которые являются естествен-

ной средой обитания редких видов, находящихся под 

угрозой исчезновения. Кроме того, почти семь мил-

лионов пуль, содержащих свинец и другие токсич-

ные вещества, будут выпущены над основным ис-

точником питьевой воды территории, а традицион-

ным целителям, рыбакам, специалистам по охране 

природы и местному населению в целом доступ в 

расположенный по соседству гуамский заповедник и 

к прилегающим к нему водам будет закрыт на срок 

до 39 недель в году. 

13. Глубокую тревогу вызывает и разрушение 

культурных и исторических ценностей и захороне-

ний. В результате действий по наращиванию воен-

ного присутствия и расчистки с помощью бульдозе-

ров участков территории, имеющих историческое 

значение, в отвалах были обнаружены фрагменты 

человеческих костей. Предложенных мер по смягче-

нию последствий этой деятельности недостаточно 

для защиты видов, находящихся под угрозой исчез-

новения, культурного наследия и природных ресур-

сов. Несмотря на то, что местная общественность 

развернула кампанию в защиту Ритидиана, разруше-

ния не прекратились. Кроме того, военные власти 

управляющей державы отказались приостановить 

строительство, что лишь подтверждает, что деспо-

тичное военное господство над Гуамом остается 

главным препятствием на пути территории к само-

определению. 

14. Управляющей державе поручено сохранять 

культуру и природную среду Гуама до осуществле-

ния его народом права на самоопределение, однако 

милитаризация острова подрывает доверие к ней, 

поскольку ее деятельность напрямую способствует 

разрушению той самой природной среды — источ-

ника всякой жизни. Подлинная безопасность осно-

вывается на удовлетворении основных потребно-

стей, соблюдении прав человека и уважении 
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человеческого достоинства и недопущении нанесе-

ния ущерба окружающей среде. 

15. Еще не поздно поддержать стремление народа 

чаморро к самоопределению, которое имеет значе-

ние для мира во всем мире. В заключение оратор 

призывает Комитет поддержать усилия по просвеще-

нию в области деколонизации, направить на Гуам 

миссию по установлению фактов, вновь заявить, что 

дальнейшая милитаризация препятствует осуществ-

лению Гуамом права на самоопределение, и содей-

ствовать диалогу между управляющей державой и 

руководством территории в целях деколонизации 

народа чаморро. 

16. Г-жа Муньос (организация «И Хаган Фамала-

оан Гуам») говорит, что статистические данные о 

виктимизации и насилии в отношении женщин на 

Гуаме вызывают тревогу. Показатель изнасилований 

в территории является самым высоким в Соединен-

ных Штатах, при этом большинство жертв состав-

ляют женщины. Кроме того, в последние годы число 

изнасилований и преступлений на сексуальной 

почве резко возросло. Поступали многочисленные 

сообщения о сексуальных надругательствах над 

детьми со стороны католического духовенства, а од-

ним из наиболее распространенных преступлений 

остается насилие в семье. На долю коренного народа 

чаморро приходится 41 процент всех арестованных.  

17. Насилие в отношении женщин, относящихся к 

коренному населению, носит многогранный харак-

тер, и оно не может рассматриваться в отрыве от ко-

лонизации как в силу исторических обстоятельств, 

так и в связи с ее сохраняющимися последствиями. 

Культурные, семейные и духовные устои чаморро — 

народа, которому традиционно свойственны матри-

архальная культура и матрилинейное устройство об-

щества, — были подорваны установлением колони-

альных патриархальных норм и систем. В заключе-

ние оратор призывает Организацию Объединенных 

Наций одобрить направление выездной миссии на 

Гуам и заручиться согласием управляющей державы 

на такую миссию в целях обеспечения подлинной 

деколонизации и осуществления права народа ча-

морро на самоопределение. 

18. Г-н Вон Пат-Борха (Комиссия по деколониза-

ции, правительство Гуама) говорит, что в деле «Дэ-

вис против Гуама» судебная система Соединенных 

Штатов постановила, что предоставление только ко-

ренному населению Гуама права выбирать полити-

ческий статус территории в ходе плебисцита было 

бы неконституционным и что это нарушило бы граж-

данские и избирательные права проживающих на Гу-

аме граждан Соединенных Штатов, не являющихся 

коренными жителями. Вызывает тревогу тот факт, 

что принцип соблюдения гражданских прав исполь-

зуется для дальнейшего угнетения народа чаморро и 

открытых нападок на движение за деколонизацию.  

19. Благодаря своему стратегическому географиче-

скому положению в западной части Тихого океана 

Гуам стал крупнейшим и, возможно, наиболее важ-

ным колониальным владением и военным оплотом 

Соединенных Штатов. Статус Гуама как неинкорпо-

рированной территории сделал возможной его одно-

стороннюю милитаризацию и превратил остров в 

порт Соединенных Штатов, что пагубно сказалось 

на положении коренного народа чаморро, который 

уже стал меньшинством у себя на родине. 

20. Продолжающаяся милитаризация Гуама и рост 

числа иммигрантов на острове привели к перемеще-

нию его коренного населения. В соответствии с при-

зывом Генерального секретаря, содержащимся в его 

докладе о втором Международном десятилетии за 

искоренение колониализма, управляющие державы 

должны обеспечить, чтобы любые изменения в де-

мографическом составе территорий, находящихся 

под их управлением, в результате иммиграции или 

перемещения населения не затрагивали осуществле-

ние права на самоопределение. В связи с этим мест-

ные избранные лидеры подготовили проект закона о 

реестре лиц, имеющих право голосовать по вопросу 

о деколонизации Гуама, в котором были определены 

параметры плебисцита по вопросу о политическом 

статусе и критерии ценза по признаку принадлежно-

сти к коренному населению. Для того чтобы плебис-

цит стал инструментом восстановительного право-

судия, он должен непосредственно определить поже-

лания колонизированного народа, который имеет 

право на деколонизацию. 

21. В ответ на неблагоприятное судебное решение 

народ Гуама вышел на улицы, чтобы продемонстри-

ровать поддержку самоопределения чаморро, дав по-

нять, что он хочет признания, уважения и прежде 

всего достойного отношения к себе. Оратор предло-

жил Организации Объединенных Наций направить 

на Гуам выездную миссию в надежде на то, что это 

будет способствовать расширению диалога между 

территорией, управляющей державой и Организа-

цией. 

22. Г-н Пиндьяк (Словакия), заместитель Предсе-

дателя, занимает место Председателя. 

23. Г-жа Орсини (Комитет по вопросу о самоопре-

делении, законодательное собрание Гуама) говорит, 

что, будучи представительницей коренного народа 

Гуама — чаморро, — она обращается к Комитету с 

просьбой настоятельно призвать управляющую 
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державу выполнить свои обязательства перед ее 

народом, предоставив ему возможность добиться 

подлинного самоопределения. На ее народе лежит 

передаваемая из поколения в поколение обязанность 

уважать и чтить землю, воду, верования, наследие и 

культуру, которые сохранялись и оберегались их 

предками на протяжении более двух тысячелетий.  

24. Гипермилитаризация Гуама угрожает традици-

онному укладу жизни, ценностям и небезграничным 

природным ресурсам острова. Самые худшие опасе-

ния ее народа стали для него реальностью; государ-

ственная политика управляющей державы в отноше-

нии Азиатско-Тихоокеанского региона, а также ее 

мощное военное присутствие и расширение инфра-

структуры на Гуаме препятствуют реализации наро-

дом чаморро перспектив самоопределения, которые 

по-прежнему будут неопределенными до тех пор, 

пока Гуам будет оставаться жизненно важным стра-

тегическим центром вооруженных сил Соединенных 

Штатов в Азии. 

25.  Народ Гуама выдержал бесчисленные испыта-

ния, десятилетиями ожидая реальных действий по 

деколонизации. Для этого настоятельно необходимы 

действия Организации Объединенных Наций в соот-

ветствии с Уставом и Декларацией о деколонизации, 

в которых признается, что интересы жителей, а не 

управляющей державы, имеют первостепенное зна-

чение, с тем чтобы противостоять гегемонистскому 

правлению управляющей державы и дать возмож-

ность молодежи и будущим поколениям выжить и 

добиться процветания на деколонизированном Гу-

аме. 

26. Г-жа Марш-Таитано, выступая в своем лич-

ном качестве, говорит, что Соединенные Штаты в од-

ностороннем порядке, но лишь частично, инкорпо-

рировали территорию Гуам, не считаясь с правом ко-

ренного населения чаморро давать или не давать со-

гласие по этому вопросу. Это коренным образом из-

менило демографическую ситуацию на острове, не-

смотря на предостережения Организации Объеди-

ненных Наций; чаморро, на долю которых прихо-

дился 91 процент жителей острова до того, как Со-

единенные Штаты включили его в список несамо-

управляющихся территорий, теперь составляют 

лишь 42 процента от нынешней численности населе-

ния. Снижение доли чаморро в составе населения за-

туманивает вопрос о самоопределении и заглушает 

голос коренных жителей в обсуждении решений со-

циально-политических, экологических и культурных 

вопросов. 

27. На протяжении 51 года военного правления и 

20 лет, в течение которых губернаторы не 

избирались, а назначались, Соединенные Штаты за-

прещали использовать язык коренного населения и 

подрывали многие культурные обычаи и традицион-

ный уклад жизни, разлучая семьи и препятствуя до-

ступу к жизненно важным природным ресурсам пу-

тем политического разделения народа чаморро. Как 

следствие, поколению за поколением приходилось 

вести борьбу за сохранение своей культуры. В ре-

зультате более чем столетнего колониального управ-

ления со стороны Соединенных Штатов и связан-

ного с ним наращивания военного присутствия 

почва и вода острова оказались загрязнены канцеро-

генными токсинами. Вызванные этим заболевания 

унесли жизни старейшин, которые были храните-

лями мудрости предков. 

28. Не обеспеченные финансовыми средствами 

мандаты, которые Гуам получает от Соединенных 

Штатов, и тот факт, что территория не имеет права 

участвовать в многочисленных правительственных 

программах, ограничивают способность местных 

органов власти осуществлять свою деятельность и 

оказывать населению услуги. Вынужденное забо-

титься в первую очередь об удовлетворении своих 

основных потребностей, население было доведено 

до того, что стало относиться к своим исконным, ис-

торическим и природным ресурсам как к второсте-

пенным, чем управляющая держава не преминула 

воспользоваться в полной мере в своем стремлении 

к милитаризации. Несмотря на увещевания Органи-

зации Объединенных Наций воздерживаться от раз-

мещения в несамоуправляющихся территориях во-

енных баз и объектов, Соединенные Штаты продол-

жают расчищать бульдозерами и осквернять 

участки, имеющие священное значение как места 

связи с предками, и возводить на них новые военные 

сооружения, в то время как существующие военные 

городки и другие военные объекты используются не 

в полной мере. В результате старшее поколение пе-

рестало узнавать облик местности, а молодежь уже 

ничего не знает о родных землях и морях, как и о 

прошлом благополучии и процветании. 

29. Г-жа Барнетт (организация «Независимый 

Гуам») говорит, что у движения за деколонизацию на 

Гуаме тысячи сторонников. В последний год треть-

его Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма обещание деколонизации остается для 

Гуама невыполненным, поскольку Соединенные 

Штаты намерены лишить народ чаморро его прав, 

приняв судебное решение о том, что плебисцит по 

вопросу о политическом статусе территории явля-

ется неконституционным. Колонизаторская система 

призвана искоренить культуру и права коренных 

народов, и колонизированное население слишком 
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часто терпит поражение, когда его дело рассматри-

вается в суде колонизатора. Тем не менее это поста-

новление вдохнуло силы в движение за суверенитет 

и побудило его участников настойчивее требовать 

самоопределения. 

30. Деколонизация должна произойти при жизни 

оратора, поскольку проводимая управляющей дер-

жавой широкомасштабная милитаризация острова, 

наносящая ущерб окружающей среде, идет быст-

рыми темпами, в то время как люди, подвергшиеся 

воздействию радиации и загрязнения, что привело к 

развитию у них различных заболеваний, не полу-

чают ни признания, ни медицинской помощи. Гуам 

удерживается в качестве заложника в клетке полити-

ческого статуса Соединенными Штатами, пользую-

щимися, по их собственному признанию, колониаль-

ным статусом территории для осуществления дей-

ствий, которые они не смогли бы предпринять в ка-

кой-либо другой стране или в одном из своих шта-

тов, таких как снос бульдозерами древних поселе-

ний и уничтожение предметов материальной куль-

туры чаморро в целях расчистки мест для массовой 

передислокации войск. Со своей стороны, избран-

ные лидеры островной колонии бессильны остано-

вить наращивание военной мощи или требовать при-

влечения виновных к ответственности. 

31. По оценкам самих американских военных, 

наращивание военного присутствия изменит демо-

графический состав избирателей на острове. Пере-

броска на Гуам тысяч военнослужащих и их ижди-

венцев приведет к тому, что коренное населения ока-

жется меньшинством на своей собственной родине, 

и поставит под угрозу будущее плебисцита по во-

просу о самоопределении коренного народа. В связи 

с этим оратор настоятельно призывает Организацию 

Объединенных Наций принять меры путем направ-

ления на Гуам выездной миссии, поскольку одного 

лишь наблюдения за происходящим со стороны не-

достаточно. 

32. Г-н Орсини (организация «Бей Эреа Индепен-

дент Гуам») говорит, что в 1996 году Гуам привел 

свою политическую стратегию в соответствие с мо-

делью деколонизации Организации Объединенных 

Наций, положив начало новой эре диалога, возлага-

ющей надежды на международное сообщество и за-

висящей от силы и устремлений Организации. В по-

следующие годы политический импульс был незна-

чительным, несмотря на неоднократные отчаянные 

призывы многих его соотечественников, проделав-

ших долгий путь, чтобы дать показания в Комитете, 

при этом управляющая держава забыла о своем свя-

щенном долге, а стремление искоренить колониа-

лизм у нее, по-видимому, отсутствует. 

33.  Действия Соединенных Штатов вызывают се-

рьезную тревогу, поскольку их вооруженные силы 

продолжают отравлять его народ, вытесняя его с ост-

рова и уничтожая исчезающие виды, хрупкие экоси-

стемы и места, где жили его предки. В то время как 

токсичные вещества военного назначения наносят 

ущерб здоровью его народа, являясь причиной раз-

вития редких заболеваний, военная техника, потреб-

ляющая огромные объемы ископаемого топлива, 

приближает апокалиптический кризис планетарного 

масштаба. Поколения чаморро трудились и объеди-

няли усилия, чтобы избавиться от своей колониаль-

ной участи, однако их время на исходе. Именно по-

этому сам оратор и многие другие вновь обращаются 

к Комитету, выражая свои гнев и скорбь и надежду 

на спасение. 

34. Г-н Гуматаотао («Дукдук Гус, инк.») говорит, 

что его некоммерческая компания была создана для 

того, чтобы прививать глубокую любовь к земле, 

океану и культуре Гуама, выпуская информационные 

материалы, отражающие микронезийскую точку зре-

ния народа чаморро. Кампания «Мы — хранители» 

имеет своей целью расширить возможности следую-

щего поколения перед лицом таких угроз для ост-

рова и региона, как незаконное сжигание, распро-

странение инвазивных чужеродных видов, измене-

ние климата и ускоренная милитаризация, которая 

является самой смертоносной из них. Он и его сооте-

чественники прибыли не жаловаться на свое поло-

жение жертв, а напомнить о своем существовании и 

рассказать об опыте и чаяниях народа чаморро. Вы-

разить их тем более необходимо в свете вероломного 

отказа управляющей державы признать право народа 

чаморро на деколонизацию. И что еще более важно, 

он обращается к Комитету от имени детей Гуама и 

детей коренных народов всех Марианских островов, 

с тем чтобы они знали, что наследие, которое им 

останется, построено на фундаменте уважения.  

35. Право народа Гуама на чистую воду священно. 

Своими бульдозерами вооруженные силы Соединен-

ных Штатов строят полигон для боевых стрельб, ко-

торый будет находиться над водоносным горизонтом 

северной части Гуама, обеспечивающим более 

90 процентов потребностей населения острова в пи-

тьевой воде. Если этот проект не будет остановлен, 

это приведет к постоянному химическому загрязне-

нию и потере экологических ресурсов и культурного 

наследия. Чаморро не могут защитить эту землю, за-

няв ее физически, поскольку участок обнесен воен-

ными ограждениями, возведенными на отнятой у се-

мей чаморро земле. Подчеркивая, что деколонизация 

имеет важнейшее значение для защиты права детей 

чаморро на устойчивое будущее, оратор 
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настоятельно призывает Комитет направить на Гуам 

выездную миссию в поддержку этого права. 

36. Г-жа Лимтиако (Гуамская коалиция за спра-

ведливость и мир) говорит, что весьма существен-

ные различия между жителями Гуама и населением 

материковой части Соединенных Штатов в плане 

продолжительности жизни, заболеваемости раком и 

доступа к медицинскому обслуживанию свидетель-

ствуют о том, что колонизатор видит в жителях 

Гуама не партнеров, а граждан второго сорта. В пе-

риод с 2012 по 2016 год неинфекционные заболева-

ния оставались одной из главных причин смертности 

среди чаморро, что было прямым результатом нару-

шения местного рациона питания и длительного воз-

действия проводимых Соединенными Штатами во-

енных испытаний. 

37. Медицинское обслуживание, предоставляемое 

населению Гуама в рамках колониальной системы 

здравоохранения, несопоставимо с тем, что обеспе-

чивается управляющей державой жителям материко-

вой части Соединенных Штатов, из-за ограничений, 

установленных в отношении государственного фи-

нансирования здравоохранения для территорий Со-

единенных Штатов, которые не действуют в самих 

штатах. Как следствие, медицинские учреждения 

Гуама плохо оборудованы, что вынуждает его жите-

лей ездить в другие страны для получения медицин-

ской помощи и услуг по охране психического здоро-

вья надлежащего качества. Из-за своего тяжелого 

финансового положения некоторые жители Гуама, 

обращающиеся за медицинской помощью, вынуж-

дены просить о пожертвованиях для покрытия меди-

цинских расходов. Ограниченное финансирование 

здравоохранения также привело к нехватке медицин-

ских работников и недостаточному техническому 

оснащению в единственной государственной боль-

нице и недавно открывшейся частной больнице 

Гуама. Ее организация настоятельно призывает Ор-

ганизацию Объединенных Наций использовать свое 

влияние для того, чтобы заставить Соединенные 

Штаты осуществлять процесс деколонизации на Гу-

аме таким образом, чтобы это соответствовало меж-

дународным стандартам, а также направить на Гуам 

выездную миссию. 

 

Вопрос о Монтсеррате 
 

38. Г-н Ромео (премьер-министр Монтсеррата) го-

ворит, что он признателен Соединенному Королев-

ству за предоставление Специальному комитету по 

деколонизации разрешения посетить Монтсеррат в 

декабре 2019 года. Этот визит позволит Специаль-

ному комитету непосредственно оценить меры, ко-

торые принимались в течение почти полувека для 

исключения Монтсеррата из его списка несамо-

управляющихся территорий. Четвертому коми-

тету — Специальному комитету по вопросам деко-

лонизации и Соединенному Королевству давно из-

вестно, что у Монтсеррата есть право на освобожде-

ние, а также необходимые для этого средства, моти-

вация и навыки, и его страна могла бы продвинуться 

далеко вперед в своем развитии задолго до произо-

шедшего в 1995 году извержения вулкана. 

39. К сожалению, жителям Монтсеррата не было 

известно об их правах в соответствии со ста-

тьей 73 e) Устава Организации Объединенных 

Наций. Если бы правительство Монтсеррата насто-

яло на своевременном осуществлении этих прав, 

страна уже давно встала бы на ноги, и ущерба и ги-

бели людей в результате извержения можно было бы 

избежать, учитывая, что они явились результатом за-

держек с выделением финансирования на восстанов-

ление и реконструкцию после стихийного бедствия 

и недостаточности объема выделенных средств. 

Кроме того, связанные с вулканом риски были пред-

сказаны задолго до извержения; при извержении ре-

альные угрозы были скрыты, чтобы избежать расхо-

дов. Однако правительство Соединенного Королев-

ства наконец сделало важный шаг в деле удовлетво-

рения потребностей Монтсеррата по замене утра-

ченной инфраструктуры, имеющей важнейшее зна-

чение для его экономики и общества. В настоящее 

время также заканчивается проработка договоренно-

стей по замене оптоволоконного кабеля. Тем не ме-

нее для того, чтобы прийти к нынешней ситуации, 

нам пришлось десять лет бороться с бюрократиче-

ской волокитой и торговаться с Соединенным Коро-

левством. Финансирование проекта по строитель-

ству главной автомагистрали и программ жилищ-

ного строительства остается недостаточным для удо-

влетворения потребностей населения острова, и нет 

никаких планов по оказанию помощи в возвращении 

на родину тем, кто был вынужден отправиться в не-

добровольное изгнание за границу. 

40. Возобновление Соединенным Королевством 

приверженности своим обязательствам достойно по-

хвалы, однако это произошло спустя долгое время 

после самого кризиса. Правительство Монтсеррата 

по-прежнему с трудом пытается удержать основных 

работников, включая учителей, сотрудников поли-

ции и медсестер, а молодежь страны продолжает 

уезжать в массовом порядке. Пенсии, зарплаты и со-

циальные пособия значительно отстают от посто-

янно растущей стоимости жизни. Заработная плата 

государственных служащих острова на протяжении 

десяти лет оставалась замороженной из-за решений, 

принятых правительством Соединенного Коро-
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левства. Фонд временного жилья не соответствует 

требованиям даже на случай урагана третьей катего-

рии. Хотя правительство Соединенного Королевства 

осведомлено об этой ситуации, практически никаких 

конструктивных действий предпринято не было. 

Оратор призывает Комитет разработать рамочную 

основу, график и программу действий для полной де-

колонизации Монтсеррата по итогам визита в страну 

выездной миссии. 

Вопрос о новой Каледонии (A/C.4/74/5 и 

A/C.4/74/5/Rev.1) 
 

41. Г-н Форрест (Национальный социалистиче-

ский фронт освобождения канаков (НСФОК)) гово-

рит, что в ходе референдума 2018 года 80 процентов 

канакских избирателей проголосовали за независи-

мость, и сегодня канакский народ находится на ре-

шающем этапе своего исторического развития, по-

скольку он готовится ко второму референдуму, кото-

рый состоится в ноябре 2020 года. Впереди долгий 

путь, и руководителям НСФОК предстоит столк-

нуться с политическим маневрированием управляю-

щей державы, действующей при посредничестве 

профранцузских партий. Вместе с тем положитель-

ный результат первого референдума выявил высокий 

уровень вовлеченности молодежи и активные уси-

лия НСФОК, направленные на достижение полити-

ческой и экономической независимости. 

42. На состоявшемся в Париже совещании Коми-

тета сторон, подписавших Нумейское соглашение, 

НСФОК предоставилась возможность обратиться с 

призывом к большей транспарентности и сбаланси-

рованности. НСФОК выявил множество методов, 

используемых для манипулирования в целях обеспе-

чения победы профранцузской стороны, в том числе 

необъективное освещение в СМИ, которое в значи-

тельной степени финансируется теми, кто голосовал 

против независимости. В связи с этим следует также 

отметить скандал, связанный со списками избирате-

лей и голосованием по доверенности, который тре-

бует урегулирования для обеспечения справедливо-

сти и равенства. Необходимо также принять положе-

ния для регламентации передачи полномочий. Все 

заинтересованные стороны должны обеспечить 

строгий подход ко второму референдуму. 

43. Организация Объединенных Наций внесла кон-

структивный вклад в политический процесс благо-

даря выездным миссиям и миссиям по наблюдению 

за выборами, однако многие ее рекомендации не 

были выполнены. Обзор процесса деколонизации, 

запрошенный НСФОК, так и не был проведен из-за 

того, что решение по этому вопросу не было принято 

именно в Нью-Йорке. Генеральный секретарь 

заявил, что Организация Объединенных Наций не 

уполномочена проводить такой обзор, однако Коми-

тет уполномочен Генеральной Ассамблеей оказы-

вать поддержку канакскому народу в обретении пол-

ного суверенитета. Тем не менее НСФОК высоко 

оценивает значительную помощь и работу Комитета, 

а также Передовой группы меланезийских госу-

дарств и Движения неприсоединившихся стран. 

Необходимо продолжать предпринимать такие уси-

лия согласно соответствующим резолюциям Гене-

ральной Ассамблеи. 

44. В 2020 году у его страны будет возможность об-

рести полный суверенитет и вдохнуть новую жизнь 

в резолюцию 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи. Не-

зависимость канакского народа позволит положить 

конец проявлениям колониализма, таким как органи-

зованная массовая иммиграция, которые порождают 

социальное неравенство и бегство капитала в пользу 

управляющей державы. Его страна по-прежнему 

преисполнена решимости обрести независимость к 

2020 году. 

 

Вопрос о Западной Сахаре (A/C.4/74/6) 
 

45. Г-н Омар (Народный фронт освобождения 

Сегиет-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронт ПОЛИСА-

РИО)) говорит, что Фронт ПОЛИСАРИО является 

законным представителем народа несамоуправляю-

щейся территории Западной Сахары. Деколонизация 

Западной Сахары, в отличие от всех бывших афри-

канских колоний, была насильственно прервана в 

1975 году из-за незаконной оккупации территории 

государством Марокко, которую Совет Безопасности 

и Генеральная Ассамблея осудили в их резолюциях.  

46. В этом году оккупирующая держава и те, кто 

выступает в ее поддержку, вновь прибегнут к дезин-

формации в своих докладах по вопросу о Западной 

Сахаре, которые будут представлены на рассмотре-

ние Комитета. Однако отрицание правды не изме-

няет фактов. Текущее рассмотрение Комитетом во-

проса о Западной Сахаре свидетельствует о том, что 

необходимо завершить деколонизацию территории, 

с тем чтобы ее народ получил возможность осуще-

ствить свое неотъемлемое право на самоопределе-

ние и независимость согласно резолюции 1514 (XV) 

Генеральной Ассамблеи и другим соответствующим 

резолюциям. Это право невозможно заменить коло-

ниальным положением, созданным оккупирующей 

державой Марокко на территории в результате дли-

тельной оккупации и репрессивной политики.  

47. Вопрос о Западной Сахаре вне всякого сомне-

ния является вопросом деколонизации. Присутствие 

представителей государств-членов на текущем 

https://undocs.org/A/C.4/74/5
https://undocs.org/A/C.4/74/5/Rev.1
https://undocs.org/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/A/C.4/74/6
https://undocs.org/A/RES/1514%20(XV)
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заседании свидетельствует о том, что продолжение 

незаконной оккупации государством Марокко недо-

пустимо. Если бы принципы международного права 

не соблюдались в прошлом, многие государства-

члены Комитета по-прежнему оставались бы под 

гнетом колониализма и иностранной оккупации. 

Народ Западной Сахары заслуживает право так же 

свободно определять свое будущее. Поэтому Коми-

тет должен принять все необходимые меры для того, 

чтобы позволить народу Западной Сахары свободно 

и демократично осуществить свое неотъемлемое 

право на самоопределение и независимость. Это 

единственный способ мирного и окончательного до-

стижения долгожданной деколонизации последней 

колонии в Африке и завершения одного из самых же-

стоких периодов истории Западной Сахары. 

48. Место Председателя занимает г-н Бахр 

Алюлум (Ирак). 

49. Г-н Дарт Ричерт («Ди-И-Си Проджектс») го-

ворит, что он крайне возмущен действиями Марокко, 

а также молчанием и самоуспокоенностью междуна-

родного сообщества. Нынешняя ситуация в оккупи-

рованной Западной Сахаре всем хорошо известна. 

Миротворческие силы Организации Объединенных 

Наций, введенные в 1991 году, не наделены манда-

том по защите прав человека. В Западной Сахаре 

происходят массовые нарушения прав человека, по-

давляется свобода слова, а журналистов без разбора 

бросают в тюрьму. Суды многих стран — от стран 

Европейского союза до Южной Африки — призна-

вали недействительными торговые соглашения, за-

ключенные Марокко в нарушение международного 

права. Однако в ответ международное сообщество 

продолжало бездействовать. 

50. На протяжении более 44 лет сахарскому народу 

отказывали в праве на самоопределение, даже не-

смотря на то что Западная Сахара была объявлена 

несамоуправляющейся территорией. Поражает тот 

факт, что по-прежнему существует потребность в 

наличии комитета по деколонизации. Комитет не вы-

полнил свои обязанности по борьбе за справедли-

вость, поскольку не привлек Францию к ответствен-

ности за то, что она ежегодно блокирует проведение 

референдума, и не указал на ложь и пропаганду со 

стороны Марокко, где подавляется свобода слова, 

расхищаются природные ресурсы и массово наруша-

ются права человека. Вызывает тревогу тот факт, что 

в Комитете представлено так много стран, которые 

сами сталкивались с колониализмом, перемещением 

населения и войной, но, несмотря на это, отвечают 

бездействием. Наступление перемен зависит от чле-

нов Комитета. Оратор призвал все присутствующие 

страны подписать открытое письмо с 

обязательством поддержать проведение референ-

дума по вопросу о самоопределении сахарского 

народа, дав тем самым понять всему миру, что необ-

ходимо незамедлительно положить конец колониза-

ции. 

51. Г-н Аркуку (Свободная Западная Сахара) гово-

рит, что продолжающаяся оккупация Сахарской 

Арабской Демократической Республики государ-

ством Марокко неприемлема и что сахарский народ 

неоднократно наносил поражения вооруженным си-

лам этой страны. Организация Объединенных Наций 

не сумела обеспечить выполнение ее резолюций и 

провести транспарентный референдум, с тем чтобы 

гарантировать сахарскому народу право на само-

определение. Миссия Организации Объединенных 

Наций по проведению референдума в Западной Са-

харе (МООНРЗС) лишь содействует марокканской 

оккупации. Марокканские поселенцы ежедневно 

убивают сахарцев, и присутствие Организации Объ-

единенных Наций позволило Марокко изменить гео-

графию этого района и истощить его природные ре-

сурсы. Совет Безопасности не сумел урегулировать 

ситуацию в последней колонии в Африке. Группу 

друзей Западной Сахары следует упразднить, по-

скольку она оказалась неспособной служить делу, не 

поддаваясь влиянию сторон с их скрытыми моти-

вами. Кроме того, необходимо прекратить действие 

мандата МООНРЗС. 

52. Г-н Ахмед (Ассоциация сахарцев в США) за-

явил об отсутствии свободы выражения мнений в За-

падной Сахаре: любое высказывание в пользу само-

определения карается законом, что приводит к про-

извольным задержаниям и жестокому обращению, 

включая пытки в полицейских участках. Многие 

страны, которые сами когда-то были колониями, за-

были собственную историю и продолжают поддер-

живать оккупирующую страну Марокко. Конфликт в 

Западной Сахаре является вопросом международ-

ного права, самоопределения и выполнения Органи-

зацией Объединенных Наций ее собственных резо-

люций. 

53. Конфликт в Западной Сахаре находится в замо-

роженном состоянии слишком долго, и ситуация на 

местах резко ухудшилась. Перемещение поселенцев 

на оккупированную территорию Западной Сахары 

вопреки бесчисленным резолюциям Организации 

Объединенных Наций и Женевским конвенциям, а 

также масштабные и грубые нарушения прав чело-

века со стороны марокканского правительства доку-

ментально подтверждаются, однако Франция и дру-

гие государства-члены угрожают наложить вето на 

одобрение соответствующих резолюций. Отсут-

ствие добросовестности со стороны Марокко и 
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вовлеченности со стороны Африканского союза пре-

пятствуют решению этой проблемы. И наконец, дей-

ствие мандата МООНРЗС необходимо сократить до 

шестимесячного срока. 

54. Г-жа Идз («Кэпитол-хилл прейер партнерс») 

говорит, что в последние 11 лет она встречалась с 

членами Конгресса США с просьбой поддержать 

предложенный Марокко план автономии, с тем 

чтобы позволить сахарскому народу вернуться на 

свою родину — в Западную Сахару. В ходе бесед с 

правительственными должностными лицами она 

продолжает выражать глубокую обеспокоенность 

положением молодежи в лагерях. Без своевремен-

ного урегулирования ситуации очередное поколение 

сахарской молодежи, получившей образование в 

тиндуфских лагерях, будет настроено на конфронта-

цию из-за ненавистнической риторики его учителей. 

Такое поведение людей, призванных служить образ-

цом для подражания, не наделяет молодежь стремле-

нием и навыками, необходимыми для поиска путей 

урегулирования конфликта. 

55. Неурегулированность ситуации также подтал-

кивает молодежь к нелегальной деятельности, такой 

как контрабанда оружия, людей и наркотиков, и вы-

нуждает их примыкать к террористическим группам 

в Сахело-Сахарском регионе. Они должны быть са-

модостаточными людьми, способными налаживать 

добрые отношения. Если сахарский народ будет счи-

тать себя лишь жертвой, то вероятность продвиже-

ния по пути мирного урегулирования вопроса о За-

падной Сахаре будет крайне мала. Марокканский 

план автономии является наиболее приемлемым ва-

риантом достижения быстрого и эффективного уре-

гулирования. 

56. Г-жа Эшкрафт (Управление по борьбе с нарко-

тиками, Министерство юстиции, Соединенные 

Штаты Америки) говорит, что на протяжении более 

40 лет сахарский народ находится в отчаянном поло-

жении на юге Алжира, где подвергается жестокому 

обращению и использованию в корыстных полити-

ческих и преступных целях. В тиндуфских лагерях 

военные организации, в том числе «Хизбалла», по-

стоянно занимаются вербовкой уязвимых молодых 

людей, вовлекая их в терроризм, контрабанду нарко-

тиков и оружия и торговлю людьми. 

57. После «арабской весны» воинствующие исла-

мистские группы объединили усилия с наркокарте-

лями Латинской Америки в целях увеличения объ-

ема наркотиков и оружия, а также числа людей, 

транспортируемых через пустыню Сахара. «Аль-Ка-

ида», «Боко харам» и «Аш-Шабааб» расширяют гео-

графию своей деятельности по всему Африканскому 

континенту, а некоторые из них проникают в лагеря 

сахарских беженцев. Отмечается увеличение объе-

мов поставки кокаина из Южной Америки в Европу 

по действующим маршрутам, пересекающим пу-

стыню Сахара. Лагеря Тиндуфа являются эпицен-

тром организованной преступности и радикальных 

сетей, что порождает террористическую деятель-

ность, включая похищение сотрудников гуманитар-

ных организаций в лагере Рабуни. 

58. В ходе нападения с участием члена ополчения 

Фронта ПОЛИСАРИО были убиты четверо военно-

служащих Соединенных Штатов. Марокко подтвер-

дило, что «Хизбалла» поставляла Фронту 

ПОЛИСАРИО оружие, в том числе зенитные ракеты, 

способные сбивать коммерческие воздушные суда. 

Эта угроза была настолько велика, что Марокко 

разорвало дипломатические отношения с Тегераном. 

Присутствие этой группы в лагерях вызывает край-

нюю обеспокоенность и подчеркивает необходи-

мость скорейшего решения проблемы. Необходимо 

предпринять быстрые и решительные действия для 

утверждения марроканского плана автономии и воз-

вращения сахарцев на родину. 

59. Г-жа Эрб («Эрб Ло») говорит, что, когда в 

1975 году были созданы тиндуфские лагеря, Фронт 

ПОЛИСАРИО быстро взял их под свой полный кон-

троль и настоял на управлении ими при минималь-

ном постороннем вмешательстве или при его полном 

отсутствии. В отличие от других лагерей беженцев 

во всем мире, находящихся под надзором Организа-

ции Объединенных Наций, в отношении лагерей в 

Тиндуфе не предусмотрено требований в отношении 

подотчетности. Отсутствие надзора привело к же-

стокому обращению с их жителями, нецелевому ис-

пользованию денежных средств и масштабному и 

повсеместному расхищению гуманитарной помощи. 

В отсутствие подотчетности ни Организация Объ-

единенных Наций, ни сахарский народ, проживаю-

щий в лагерях, не могут доверять Фронту 

ПОЛИСАРИО, который извлекает выгоду из неуре-

гулированности этого вопроса. 

60. На протяжении более 40 лет объем гуманитар-

ной помощи, поступающей в лагеря в Тиндуфе, 

определялся на основе завышенных показателей, 

численности их населения, представляемых Фрон-

том ПОЛИСАРИО. Несмотря на то, что избыток гу-

манитарной помощи, предназначенной для жителей 

лагерей, был обнаружен во многих североафрикан-

ских странах, Организация Объединенных Наций 

по-прежнему не настаивает на проведении переписи 

населения для определения числа жителей лагерей, 

нуждающихся в помощи. Предоставление Фронтом 

ПОЛИСАРИО информации о численности 
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населения лагерей стало бы проявлением стремле-

ния к скорейшему урегулированию вопроса в духе 

доброй воли. Однако отказ руководителей лагерей от 

сотрудничества свидетельствует об отсутствии 

транспарентности и доверия, что создает опасность 

для жизни обитателей лагерей. 

61. На протяжении десятилетий Фронт 

ПОЛИСАРИО осуществляет независимое управле-

ние лагерями в южном Алжире без обеспечения ка-

кой-либо подотчетности, что позволяет ему неправо-

мерно позиционировать себя в качестве государства. 

Кроме того, Фронт даже не обладает статусом госу-

дарства-наблюдателя в Организации Объединенных 

Наций. Тем не менее руководители Фронта встреча-

ются с главами государств и иногда получают под-

держку, утверждая, что они представляют самостоя-

тельную страну, утратившую свои законные права на 

Западную Сахару. Фронт ПОЛИСАРИО является не-

государственной группой, не имеющей правового 

статуса и состоящей из беженцев, находящихся под 

контролем элитной группы своих соотечественни-

ков, не обладающих законной властью. Пришло 

время повысить уровень подотчетности и транспа-

рентности. 

62. Г-жа Сэмс (Антиохийская общинная церковь) 

говорит, что необходимо как можно скорее найти 

мирное решение вопроса о Западной Сахаре, чтобы 

жители тиндуфских лагерей могли вернуться к 

своим семьям. В лагерях сохраняются суровые усло-

вия, а из-за ограниченных перспектив на будущее 

дети бросают учебу и вынуждены заниматься неза-

конной деятельностью, поскольку руководители 

Фронта ПОЛИСАРИО перенаправляют гуманитар-

ную помощь на собственные цели. Детский фонд 

Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) не-

однократно заявлял, что уровень образования явля-

ется мерилом будущего успеха. Для того чтобы дети 

могли влиться в нормально функционирующее об-

щество после возвращения на родину, в лагерях им 

необходимо обеспечить доступ к надлежащему об-

разованию. 

63. Чтобы заработать деньги, молодежь в лагерях 

прибегает к контрабанде оружия, наркотиков и лю-

дей, при этом многие оставляют свои семьи. Остав-

шиеся разделяют разочарование и отчаяние своих 

родителей, которые провели 44 года в состоянии бес-

помощности и зависимости от иностранной по-

мощи. Разлученные семьи, живущие порознь в тин-

дуфских лагерях, на юге Алжира и в Марокко, также 

являются поводом для беспокойства. Семья — ос-

нова общества, и без воссоединения семей долго-

срочное урегулирование не может считаться успеш-

ным. 

64. Марокканская инициатива по предоставлению 

автономии является наилучшим путем достижения 

прогресса. Она позволит детям взаимодействовать с 

правительством, осознающим важность образова-

ния, и предоставит им возможность ходить в школу, 

что положительно отразится на их собственном бу-

дущем и будущем всей страны. Крайне важным яв-

ляется и то, что этот план даст молодежи шанс на 

лучшее будущее и позволит семьям воссоединиться. 

65. Г-жа Стаме (Международная женская органи-

зация демократов-центристов) говорит, что тиндуф-

ские лагеря представляют собой тюрьму под откры-

тым небом, где на протяжении почти 45 лет в усло-

виях полной безнаказанности совершаются самые 

разные бесчинства, какие только можно предста-

вить. Фронт ПОЛИСАРИО систематически задержи-

вает, пытает и убивает сотни сахарцев в местах за-

ключения, где условия содержания даже хуже, чем в 

феодальные времена. Иногда они представляют со-

бой глубокие ямы, вырытые в пустыне и обшитые 

рифлеными стальными листами, или передвижные 

камеры, которые не позволяют определять местона-

хождение заключенных. Кроме того, запрещены по-

сещения родственников и оказание медицинской по-

мощи. В тюрьмах заключенные подвергаются раз-

личным пыткам со стороны надзирателей: им завя-

зывают глаза и связывают руки и ноги, чтобы они не 

могли опознать тех, кто их пытал, и понять, где нахо-

дится место их заключения. 

66. Ополченцы Фронта ПОЛИСАРИО пользуются 

правовой лазейкой, возникшей из-за предполагав-

шейся передачи Фронту судебных полномочий и су-

веренитета принимающим государством, и продол-

жают совершать свои варварские действия в усло-

виях полной безнаказанности в нарушение междуна-

родного права и вопреки предупреждениям между-

народных организаций, включая и Комитет по пра-

вам человека. Согласно международному праву и 

принципу территориального суверенитета принима-

ющее государство не вправе делегировать кому-либо 

защиту прав сахарцев. Поэтому оно по-прежнему 

несет ответственность за продолжающиеся бесчело-

вечные действия, которые должны служить основа-

нием для того, чтобы виновные предстали перед 

международным правосудием. 

67. Г-жа Эмхамед (Центр по вопросам мира и 

справедливости в Декоре, штат Айова) говорит, что 

для прекращения марокканской оккупации ее 

страны необходимо найти мирное политическое ре-

шение, а ее народ должен получить возможность 

осуществить свое право на самоопределение, как 

было обещано в 1991 году. 
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68. Поскольку главной задачей Комитета является 

деколонизация государств, ему должно быть стыдно 

за свою неспособность обеспечить соблюдение меж-

дународного права. Организация Объединенных 

Наций не сделала ничего для урегулирования кон-

фликта, и она должна оказать давление на Марокко, 

с тем чтобы оно предоставило народу Западной Са-

хары право на самоуправление. Такая свобода не 

была предоставлена, поскольку она противоречит 

интересам жестокого марокканского режима, кото-

рый пользуется поддержкой Франции, бывшей коло-

ниальной державы. С 1975 года сахарский народ жи-

вет в лагерях беженцев в условиях марокканской ок-

купации, поэтому Генеральному секретарю и могу-

щественным государствам пора решительно потре-

бовать от Марокко предоставить ему свободу. Даль-

нейшее затягивание урегулирования этого вопроса 

означает, что сахарцы будут по-прежнему страдать, 

а Марокко — по-прежнему извлекать выгоду из сло-

жившейся ситуации. 

69. На оккупированных территориях Западной Са-

хары сложилась кризисная ситуация с соблюдением 

прав человека. Представители марокканских сил 

арестовывают и пытают протестующих, заключают 

в тюрьмы политических активистов, насилуют жен-

щин и запугивают международных журналистов, от-

казывая им во въезде на территории Западной Са-

хары. Такие действия являются частью стратегий, 

которые Марокко систематически осуществляет, 

чтобы вселить страх в сахарский народ и заставить 

его замолчать. Организации Объединенных Наций 

пора положить конец колонизации Западной Сахары 

и предоставить ее народу право на самоопределение, 

что является единственным справедливым и долго-

срочным решением и единственным демократиче-

ским способом выразить волю ее народа. 

70. Г-жа Варбург («Свобода для всех») говорит, 

что в контролируемых Фронтом ПОЛИСАРИО лаге-

рях в Тиндуфе беженцам отказывают в их основных 

правах человека, в лагерях поощряется преступная 

деятельность и царит атмосфера страха. Изнасило-

вания и насилие наблюдаются повсеместно, и бе-

женцы не располагают средствами для привлечения 

преступников к ответственности. Беззащитность 

женщин побуждает насильников действовать безна-

казанно. Вопреки обыкновению, в тюрьмы часто за-

ключают жертв, сообщающих об изнасиловании, где 

они подвергаются дальнейшим нападениям, которые 

иногда приводят к смертельному исходу. Жертвами 

таких преступлений становятся также сахарские 

мужчины и сотрудники Организации Объединенных 

Наций. 

71. Управление Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по делам беженцев 

(УВКБ) должно выяснить численность населения 

тиндуфских лагерей и взять на себя ответственность 

за его благополучие. Групповое изнасилование со-

трудников Организации Объединенных Наций и по-

хищение террористами сотрудников гуманитарных 

организаций в 2011 году стало свидетельством без-

защитности беженцев перед преступными действи-

ями Фронта ПОЛИСАРИО, а также их уязвимости в 

условиях региональной нестабильности. Фронт 

ПОЛИСАРИО действует безнаказанно даже за пре-

делами Тиндуфа, а в отношении Генерального секре-

таря Фронта Брахима Гали, 23 его подчиненных и 

четырех алжирцев Испания инициировала расследо-

вания по обвинениям в изнасилованиях, убийствах и 

пытках. 

72. По прошествии 44 лет эти лагеря необходимо 

ликвидировать, а беженцев переселить в Марокко 

или в другие страны. В соответствии с мароккан-

ским планом автономии сахарские беженцы получат 

возможность пользоваться всеми правами человека, 

а также юридическими и демократическими пра-

вами. 

73. Г-жа Хафф (Международный фонд для обуче-

ния детей) говорит, что когда-то она проявляла со-

страдание, уважение и восхищение по отношению к 

Фронту ПОЛИСАРИО, однако произошедшие за эти 

годы события показали, что для этого не было осно-

ваний. В 2014 году Европейское бюро по борьбе с 

мошенничеством опубликовало подробный доклад о 

том, как лидеры Фронта ПОЛИСАРИО ради соб-

ственной выгоды перехватывали и продавали на чер-

ном рынке предметы гуманитарной помощи, предна-

значенные для лагерей в Тиндуфе. Хищение гумани-

тарной помощи свидетельствует о крайней недобро-

совестности Фронта ПОЛИСАРИО, и если на его ру-

ководство возложить ответственность за управление 

делами страны, оно окажется несостоятельным. На 

сегодняшний день не произведено ни одного ареста 

и не начато ни одного судебного преследования лиц, 

упомянутых в соответствующем докладе. В отсут-

ствие ответственности за свои действия они могут 

продолжать существовать за счет жителей лагерей в 

Тиндуфе. 

74. Оратор интересуется, как лидеры, неодно-

кратно заявлявшие о том, что интересы народа для 

них превыше всего, могут отказать ему в удовлетво-

рении самых основных жизненных потребностей, а 

также готовы ли эти лидеры сесть за стол перегово-

ров и добросовестно выработать решение, отвечаю-

щее интересам его народа. Честные переговоры 

можно считать успешными лишь тогда, когда все 
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заинтересованные стороны проявляют добрую волю. 

Если же станет известно, что авторитетные участ-

ники переговоров не заинтересованы в благополу-

чии народа, которым они управляют, любое предпо-

ложительно достигнутое соглашение можно считать 

полностью скомпрометированным. Если Фронт 

ПОЛИСАРИО возглавит самостоятельную страну, 

как он того требует, ему предоставится возможность 

заниматься еще более масштабной коррупционной 

деятельностью. Было бы ошибочно полагать, что, 

возглавив собственную страну, лидеры Фронта 

ПОЛИСАРИО неожиданно станут проявлять заботу 

и добрые намерения в отношении своих граждан и 

завоюют их полное доверие. Оратор просит Органи-

зацию Объединенных Наций принять марокканскую 

инициативу по предоставлению автономии, по-

скольку она станет наиболее гуманным, оператив-

ным и мирным решением этого вопроса. 

75. Г-н Хафф (Образовательные услуги по обеспе-

чению безопасности) говорит, что президент Трамп 

послал решительный и вполне заслуженный сигнал 

поддержки, подписав в феврале законопроект о рас-

ходах, который предусматривает предоставление 

Марокко средств для содействия развитию Западной 

Сахары. Марокко 40 лет назад взяло на себя веду-

щую роль в освоении районов Сахары в составе Ма-

рокко. Король Мохаммед VI инвестировал милли-

арды долларов в неосвоенные территории, населен-

ные кочевыми племенами, с целью создания жизне-

способного процветающего района. Были прило-

жены все усилия к тому, чтобы принять возвращаю-

щихся в Западную Сахару жителей лагерей. Возвра-

щенцам предоставляется жилье и денежная помощь 

до тех пор, пока они не найдут работу. Они могут от-

давать детей в школу и располагают возможностями, 

о которых оставшиеся в лагерях могут только меч-

тать. Теперь Западная Сахара располагает недавно 

построенными школами, больницами, жилыми до-

мами, дорогами и электросетями. Благодаря своему 

развитию Западная Сахара стала одним из самых 

востребованных туристических направлений в мире.  

76. Известно, что лагеря в Тиндуфе связаны с тер-

рористическими группами, действующими по всей 

Северной Африке. Существование лагерей дестаби-

лизирует весь Сахело-Сахарский регион. Марокко 

больше не намерено ставить под угрозу безопас-

ность своего региона, допуская создание слабого ис-

кусственного государства с коммунистическими ос-

новами, которое не только просто укрывает террори-

стов и джихадистов, но и способствует возникнове-

нию таких групп. В Сахаре, безусловно, существуют 

определенные проблемы, однако Марокко добилось 

больших успехов в превращении ее в развитый 

регион. В знак своей готовности двигаться вперед в 

переговорном процессе и в конечном счете достичь 

мирного урегулирования Марокко предложило план 

предоставления автономии, который Организация 

Объединенных Наций посчитала убедительным и 

надежным и который позволит сахарскому народу 

осуществлять самоуправление в рамках мароккан-

ского суверенитета. 

77. Король Мохаммед VI ясно дал понять, что отказ 

от части суверенной территории Марокко не пред-

ставляется возможным. Соединенные Штаты, Ев-

ропа и Африка столкнутся с пагубными последстви-

ями, если проигнорируют значительные политиче-

ские достижения в плане развития и стабилизации, 

которых Марокко добилось в этом регионе. 

78. Г-жа Бахайджуб (организация «В защиту се-

мьи») говорит, что Фронт ПОЛИСАРИО не пере-

стает сообщать о предполагаемых нарушениях прав 

человека в Западной Сахаре, но при этом не может 

справиться со своими собственными, докумен-

тально подтвержденными нарушениями, равно как и 

решить проблему беженцев, томящихся в лагерях в 

Тиндуфе, которые на протяжении длительного вре-

мени находятся в условиях ограниченной свободы 

передвижения, вынужденного безделья, зависимо-

сти и полной неопределенности. 

79. Алжир подписал как Конвенцию 1951 года о 

статусе беженцев, так и Протокол к ней 1967 года. 

Вместе с тем в Тиндуфе беженцы по-прежнему ли-

шены права на получение юридического статуса, 

оплачиваемой работы, социального обеспечения, до-

кументов, равно как и свободы передвижения. Они 

лишены права на свободу слова, права на построе-

ние независимого гражданского общества и на со-

здание независимых судебных органов и политиче-

ских партий. Доступ в лагеря внешних наблюдателей 

за соблюдением прав человека ограничен и обуслов-

лен строгими визовыми требованиями, предъявляе-

мыми алжирскими военными властями. 

80. Марокко обвиняли в том, что оно является во-

енным государством, однако население Западной Са-

хары пользуется свободой передвижения по всей 

территории королевства Марокко и за его преде-

лами. Свободно въезжали на территорию Западной 

Сахары и покидали ее даже такие критически 

настроенные по отношению к марокканским вла-

стям активисты, как Аминату Хайдар. 

81. Фронт ПОЛИСАРИО отказал в выдаче разре-

шения на проведение переписи населения, которая 

позволила бы улучшить оказание помощи. В докладе 

Европейского бюро по борьбе с мошенничеством 

был подтвержден факт хищения средств, 
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предназначенных для беженцев в Тиндуфских лаге-

рях, которые выживают почти исключительно благо-

даря международной помощи. В лагерях по-преж-

нему отмечается высокий уровень анемии и недоеда-

ния, не хватает воды, а начальные школы и медицин-

ские центры вынуждены довольствоваться скуд-

ными ресурсами и поставками. Беженцы по-преж-

нему лишены основных прав человека, однако руко-

водство ПОЛИСАРИО живет в достатке, путеше-

ствует и беззастенчиво расходует финансовые сред-

ства на свою пропаганду. Даже оппозиционная фрак-

ция Фронта ПОЛИСАРИО — Хат аль-Шахид обви-

нила его в накоплении богатств за счет местного 

населения. 

82. Оратор приветствует сообщение о том, что Ге-

неральный секретарь принял решение внедрить в 

тиндуфских лагерях электронную систему, которая 

сможет отслеживать потребности в гуманитарной 

помощи, предоставляемой международным сообще-

ством. Вместе с тем эта мера не отменяет необходи-

мость проведения переписи населения лагерей. 

Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев, Европей-

ский союз, Международный комитет Красного Кре-

ста и Совет Безопасности давно призывают провести 

такую перепись, которая позволит регистрировать 

беженцев и выдавать им документы, признаваемые 

на международном уровне, что будет способствовать 

свободе передвижения, предотвращению случаев 

хищения помощи и ее использованию по назначе-

нию. 

83. Г-н Йенсен (бывший Специальный представи-

тель Генерального секретаря по Западной Сахаре и 

глава Миссии Организации Объединенных Наций по 

проведению референдума в Западной Сахаре 

(МООНРЗС)) говорит, что в 1996 году, будучи главой 

МООНРЗС, он внес свой вклад в сближение позиций 

основных сторон с целью рассмотрения обсуждав-

шегося политического компромисса как одного из 

возможных путей урегулирования спора о Западной 

Сахаре. Они договорились снять с повестки дня два 

радикальных решения — независимость и безуслов-

ную интеграцию Западной Сахары, — что позволило 

сохранить определенную степень автономии. Пере-

говоры прошли намного лучше, чем ожидалось; воз-

можно, они оказались слишком быстрыми. По край-

ней мере для одной из сторон их последствия оказа-

лись настолько нежелательными, что обсуждения, 

носившие конфиденциальный характер, были вы-

черкнуты из протокола. Решение было найдено вер-

ное, но время его реализации тогда еще не пришло.  

84. Чтобы достичь приемлемого для всех сторон 

политического решения, нужно вдохнуть новую 

жизнь в переговорный процесс, придать ему новую 

динамику. Алжир и Мавритания должны внести в 

него свой вклад. В июле 2018 года Африканский 

союз выразил поддержку усилиям Генерального сек-

ретаря и отметил участие Совета Безопасности в ре-

шении этого вопроса. Совет приветствовал тот но-

вый импульс, который возник благодаря проведению 

круглых столов, организованных Личным посланни-

ком Генерального секретаря по Западной Сахаре с 

Марокко, Алжиром, Мавританией и Фронтом 

ПОЛИСАРИО. В апреле 2019 года Совет подтвердил 

необходимость достижения реалистичного, практи-

чески осуществимого и долгосрочного политиче-

ского решения, основанного на компромиссе. Этот 

конфликт, затронувший целое поколение, представ-

ляет угрозу безопасности, за которую приходится 

слишком дорого платить. Необходимо продолжать 

переговорный процесс и найти необходимый ком-

промисс — это принесло бы пользу обеим сторонам. 

Возможно, пришло время реализовать это конструк-

тивное предложение. 

85. Г-н Ассор (Суррейский форум трех религий) 

говорит, что он много лет обращается к Комитету с 

просьбой добиться освобождения из тиндуфских ла-

герей интернированных лиц. Десятилетиями по-

мощь со стороны Европейской комиссии до них не 

доходила, и этот факт раскрывает истинную цель, 

ради которой содержатся лагеря и ради которой 

90 000 человек все еще томятся в неволе. Нет ника-

ких сомнений в том, что лагеря существуют исклю-

чительно для того, чтобы клика избранных нажива-

лась на страданиях 90 000 несчастных, обреченных 

заниматься проституцией, перевозить и продавать 

наркотики и служить пушечным мясом в Сахеле. О 

наличии злого умысла однозначно говорит и тот 

факт, что сахарские власти препятствовали свобод-

ному доступу представителей гуманитарных орга-

низаций, которым не было разрешено провести про-

верку системы распределения, а также сообщения о 

существовании секретных складов. Уровень прове-

рок, которые все-таки были проведены, оказался, к 

сожалению, далеко не достаточен, чтобы искоренить 

эту вопиющую проблему. 

86. В соответствии с данными, предоставленными 

официальными лицами Западной Сахары, Европей-

ская комиссия выделила помощь для 150 000 чело-

век, однако эти данные невозможно проверить из-за 

постоянного препятствования проведению инспек-

ций, и можно с уверенностью сказать, что указанное 

число превышает реальное количество беженцев. 

Треть всей помощи, прибывающей в Оран, тут же в 

Оране и продается. Оставшуюся часть помощи, по-

ловина которой тоже расхищается, продают 
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водители, доставляющие ее в лагеря. Используются 

и другие схемы хищения. Оратор вновь обращается 

с просьбой закрыть лагеря, предоставив живущим в 

них возможность по собственному желанию вер-

нуться в Марокко, где готовы их принять.. 

87. Г-жа Рамос (Американская ассоциация юри-

стов) говорит, что вопрос о Западной Сахаре, без-

условно, является вопросом деколонизации и неза-

конной военной и гражданской оккупации. Сахар-

ский народ имеет неотъемлемое право на самоопре-

деление и независимость в соответствии с резолю-

цией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи и другими 

резолюциями Организации Объединенных Наций. 

Оккупация является нарушением международного 

гуманитарного права. Следовательно, сахарский 

народ, родившийся на этой территории, должен рас-

сматриваться как находящийся под защитой Женев-

ской конвенции в соответствии с ее статьей 4. Ма-

рокко должно прекратить заключение соглашений с 

другими государствами и транснациональными кор-

порациями о разведке или разработке природных ре-

сурсов на оккупированных территориях. Суд Евро-

пейского союза вынес уточняющее постановление, 

согласно которому действие соглашений, заключен-

ных между Марокко и Европейским союзом и каса-

ющихся сельского хозяйства и рыболовства, не рас-

пространяется на территорию Западной Сахары. По-

чти все нарушения прав человека, выпавшие на 

долю народа Западной Сахары, обусловлены игнори-

рованием его права на самоопределение. 

88. План соглашения об урегулировании 1990 года 

был принят Марокко и Фронтом ПОЛИСАРИО в 

1991 году под эгидой Организации Объединенных 

Наций в качестве основы для проведения референ-

дума по самоопределению и деколонизации под 

наблюдением Организации Объединенных Наций. 

Организация несет ответственность за Западную Са-

хару, которая не имеет международно признанной 

управляющей державы, хотя де-юре таковой оста-

ется Испания. Оратор призывает Комитет выполнить 

свои обязательства по защите прав народа Западной 

Сахары на самоопределение и независимость, а 

также его политических, гражданских, экономиче-

ских, социальных и культурных прав; осудить слу-

чаи нарушения международного гуманитарного 

права оккупирующей державой и принять меры для 

привлечения к ответственности лиц, виновных в со-

вершении таких актов; призвать Марокко к сотруд-

ничеству с Международным комитетом Красного 

Креста для координации посещений политических 

заключенных; организовать выездные миссии Орга-

низации Объединенных Наций в Западную Сахару и 

лагеря беженцев для выяснения положения их 

жителей и обеспечить всестороннюю защиту сувере-

нитета народа Западной Сахары над ее природными 

ресурсами. 

89. Г-жа Мохаммед Нафе (Ассоциация сахарских 

студентов) говорит, что сахарцы живут в лагерях бе-

женцев уже более 43 лет. Она приехала, чтобы спро-

сить, когда ей позволят проголосовать на свободном 

и справедливом референдуме за свою свободу. Ро-

дившись в лагере беженцев, она еще ребенком была 

свидетелем того, как марокканские полицейские из-

бивают людей, выживала на паек Всемирной продо-

вольственной программы и узнала, что Всеобщая де-

кларация прав человека на нее не распространяется. 

Ее родина находится под колониальным управле-

нием, а ее народ не может добиться справедливости. 

О сахарских детях нельзя сказать, что они рожда-

ются свободными и равными в своем достоинстве и 

своих правах. В сети Интернет нам пишут: «Добро 

пожаловать в Организацию Объединенных Наций. 

Это твой мир». Но ее мир полон жестокости. Не-

смотря ни на что, ее народ никогда не оставлял своих 

надежд и всегда мечтал о создании независимого 

государства Западной Сахары. МООНРЗС была 

учреждена в 1991 году в начале Международного де-

сятилетия за искоренение колониализма. Она спра-

шивает, может ли ее народ по окончании третьего 

Международного десятилетия за искоренение коло-

ниализма еще на что-то надеяться. Каждый год такие 

же учащиеся, как и она, обращаются к Комитету, 

чтобы рассказать о своих страданиях, напомнить ему 

о нарушениях прав человека и попросить его членов 

выслушать их. Она спрашивает, скольким еще сахар-

цам придется стоять здесь. Двадцать восемь лет про-

шло с тех пор, как МООНРЗС пообещала предоста-

вить народу Западной Сахары право на самоопреде-

ление, а ее народ все еще ждет проведения этого ре-

ферендума и завершения деколонизации своей 

страны. Она надеется, что станет последним сахар-

ским учащимся, выступающим перед Комитетом, и 

спрашивает, когда же он выполнит обещание, содер-

жащееся в самом его названии — Комитет по специ-

альным политическим вопросам и вопросам деколо-

низации — и когда ей будет разрешено проголосо-

вать на референдуме за свою свободу. 

90. Г-н Аяши (Алжирский национальный комитет 

солидарности с народом Сахары) говорит, что сахар-

ский народ переживает глубокую трагедию, вопию-

щую и невыносимую несправедливость, и каждый 

несет свою долю ответственности за свое бездей-

ствие и молчание. Несмотря на осуждения со сто-

роны международных неправительственных органи-

заций, авторитетных многосторонних организаций и 

международных наблюдателей, Марокко продол-

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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жает нарушать права человека в Западной Сахаре — 

территории, которую оно оккупирует уже 44 года и 

которой его никто не уполномочивал управлять. 

Ежедневное преднамеренное терроризирование са-

харского населения марокканскими военными и 

гражданскими властями нацелено на то, чтобы запу-

гать и заставить людей замолчать, дабы они пере-

стали выступать с законными требованиями соблю-

дения их прав на свободу и достоинство. Имеются 

неопровержимые доказательства незаконных аре-

стов и задержаний, пыток, изнасилований и внесу-

дебных казней, а также около 600 случаев насиль-

ственных исчезновений, что является настоящей па-

родией на правовую систему. 

91. В ответ на требования соблюдения их прав на 

достоинство и свободу и применения норм междуна-

родного права на благо своего народа сахарцев неза-

конно бросают в марокканские тюрьмы по неспра-

ведливым приговорам. Марокко, в виновности кото-

рого в нарушении прав человека не приходится со-

мневаться, хочет заставить сахарский народ молчать. 

Оно запретило любые демонстрации, любую сво-

боду выражения мнений и отказало в посещении За-

падной Сахары международным наблюдателям за 

соблюдением законности, политическим деятелям, 

журналистам и сотрудникам неправительственных 

организаций, с тем чтобы продлить медийную бло-

каду и продолжать свои нарушения за закрытыми 

дверями. 

92. Подписав в 1991 году соглашение о прекраще-

нии огня, сахарский народ выразил свое доверие Ор-

ганизации Объединенных Наций, которая разрабо-

тала план урегулирования, предусматривающий 

проведение на следующий год референдума, и с этой 

целью учредила МООНРЗС. С тех пор прошло два-

дцать восемь лет, а референдум так и не состоялся 

из-за тактики проволочек, высокомерия и упрямства 

марокканских властей и их пренебрежительного от-

ношения к международному сообществу. 

93. Пришло время прекратить страдания сахарцев. 

Организация Объединенных Наций должна претво-

рить в жизнь свою собственную доктрину деколони-

зации и выполнить свои обязательства перед сахар-

ским народом. Расширяя мандат МООНРЗС по за-

щите сахарского населения, она должна обеспечить 

соблюдение прав человека в Западной Сахаре путем 

организации в кратчайшие сроки упомянутого рефе-

рендума согласно соответствующим резолюциям и 

плану урегулирования Организации Объединенных 

Наций 1992 года. Организация должна обеспечить 

справедливость сахарскому народу, в том числе са-

харской молодежи, терпение которой подходит к 

концу. 

94. Г-н Кулибали (Университет Бамако, Мали) го-

ворит, что отсутствие решения по вопросу о Запад-

ной Сахаре является одной из главных причин неста-

бильности в Сахеле. Вооруженное меньшинство 

удерживает народы Западной Сахары в качестве за-

ложников, которые живут в атмосфере постоянного 

отсутствия стабильности, и это препятствует какому 

бы то ни было развитию. И если безопасность госу-

дарства является непреложным условием безопасно-

сти человека, то безопасность человека не всегда яв-

ляется следствием безопасности государства. Ора-

тор говорит не только о военной безопасности, но и 

о безопасности обычного человека: о его благополу-

чии, о наличии достаточного количества пищи, ра-

боты, крова, доступа к здравоохранению и возмож-

ностей для развития и процветания. Фронт 

ПОЛИСАРИО не способен обеспечить сахарцам та-

кого рода безопасность, поскольку он не наделен за-

конными полномочиями. 

95. Западная Сахара стала территорией беззакония, 

для которой характерны такие явления, как отчужде-

ние, дискриминация, коррупция, борьба между во-

оруженными формированиями, терроризм и органи-

зованная преступность. Она представляет из себя 

тыловую базу, с которой террористы проникают в 

Мали. Вооруженные формирования, действующие 

на севере Мали, постоянно поддерживают связь с 

членами Фронта ПОЛИСАРИО, и сложившаяся си-

туация является одной из причин кризиса и дестаби-

лизации во всех государствах Сахеля. Отсутствие 

возможностей и перспектив у молодых людей в За-

падной Сахаре ставит их в уязвимое положение, и 

этим пользуются вооруженные формирования. Орга-

низации Объединенных Наций следует пересмот-

реть свою стратегию урегулирования этого кризиса. 

Необходимо использовать такой подход, который 

был бы нацелен на обеспечение безопасности чело-

века, что стало бы основой для сокращения масшта-

бов нищеты, защиты прав человека и поддержки 

устойчивого развития. Безопасность и развитие 

тесно связаны друг с другом. Приняв «Мароккан-

скую инициативу по предоставлению автономного 

статуса сахарскому региону», Организация Объеди-

ненных Наций сэкономит время, энергию и финан-

совые ресурсы. В последние годы Марокко добилось 

значительных успехов в деле содействия экономиче-

скому развитию и безопасности человека. Возвраще-

ние Марокко в Африканский союз и его принятие в 

Экономическое сообщество западноафриканских 

государств открывает перед сахарцами возможности 

и перспективы в экономической, социальной и куль-

турной областях в данном субрегионе. 
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96. Г-н Лигерос, выступая в своем личном каче-

стве, говорит, что Марокко постепенно восстанавли-

вает свою территориальную целостность. Вопрос о 

Западной Сахаре был включен в повестку дня Коми-

тета именно по инициативе этой страны. Интенсив-

ное развитие южных провинций Марокко подтвер-

ждается на местах и свидетельствует об эффектив-

ности новой модели развития, которая получила под-

держку всего населения. Миссии подтвердили, что 

Фронт ПОЛИСАРИО не представлен в этом районе, 

а также тот факт, что так называемой Сахарской 

Арабской Демократической Республики в реально-

сти не существует. Благодаря демократическим вы-

борам местное население представлено на всех 

уровнях исполнительной власти, что позволяет ему 

свободно управлять инфраструктурой южных про-

винций. Специальный комитет по деколонизации от-

метил представленность местных кадров в органах 

исполнительной власти и пригласил их принять уча-

стие в своем региональном семинаре в Гренаде и в 

работе своей основной сессии в Нью-Йорке. 

97. Устойчивое развитие региона показало, что 

пропаганда Фронта ПОЛИСАРИО не соответствует 

действительности, отражая оставшиеся в прошлом 

реалии. Европейский союз, Соединенные Штаты 

Америки и многие другие государства не признали 

или прекратили признавать так называемую Сахар-

скую Арабскую Демократическую Республику. Ев-

ропейский союз, Европейский суд и Соединенные 

Штаты Америки пришли к одному и тому же выводу. 

Кроме того, возвращение Марокко в Африканский 

союз лишило ПОЛИСАРИО еще одного абсурдного 

довода. 

98. Пропаганда ПОЛИСАРИО не находит отклика 

у жителей южных провинций. Народ стремится к 

стабильному и прочному будущему, далекому от 

надуманных притязаний и фантазий так называемой 

Сахарской Арабской Демократической Республики. 

Люди должны жить свободными, не опасаясь вар-

варских действий со стороны ПОЛИСАРИО, подоб-

ных тем, что имеют место в тиндуфских лагерях.  

99. Г-н Джемисон (Консультационная фирма 

«Дейт палм консалтинг») говорит, что Комитет за-

слушивает обращения учащихся из-за того, что в ла-

герях находятся школы. Он видел, как люди пыта-

ются озеленить пустыню, чтобы разбить огород и са-

мостоятельно выращивать себе продукты питания. С 

1992 года, когда миротворцы Организации Объеди-

ненных Наций впервые прибыли в лагеря, выросли 

два поколения которые надеялись на то, что лидеры 

найдут верное решение. Им было приказано сложить 

оружие — и они сделали это, ожидая, что таким об-

разом восторжествует справедливость. Он 

спрашивает участников заседания, смирились бы 

они с такой участью, если бы они были изгнаны из 

своей страны и были бы вынуждены жить посреди 

пустыни в течение 40 лет, воспитывая в этих усло-

виях своих детей и внуков. Он спрашивает, страдали 

бы они так же смиренно, как и сахарцы. Каждый год 

на сессии Комитета их называют террористами. 

Если бы это действительно было так, то они могли 

бы считаться первой террористической организа-

цией в мире, которая на протяжении 20 лет подряд 

предоставляет американским гуманитарным работ-

никам беспрепятственный доступ в районы своего 

проживания, а кроме того, защищает этих работни-

ков во время их пребывания там. Они, несомненно, 

стали бы первой террористической группой, при-

знанной Африканским союзом, который признал Са-

харскую Арабскую Демократическую Республику в 

качестве государства-члена. Кроме того, они стали 

бы первым террористическим государством, в отно-

шении которого и Европейский суд, и Верховный суд 

Соединенного Королевства выносят свои вердикты, 

как это произошло в 2019 году, когда оба суда поста-

новили, что никто не имеет права использовать ре-

сурсы Западной Сахары, основываясь на не соответ-

ствующих действительности утверждениям Ма-

рокко относительно того, что эти ресурсы принадле-

жат королевству. Пришло время положить конец 

страданиям сахарцев и дать им то, чем пользуются 

остальные люди в этом зале — право на самоопреде-

ление. 

100. Г-н Роузмарин (Международные адвокатские 

палаты, Европа) говорит, что наилучшим практиче-

ским решением обсуждаемого спора является «Ма-

рокканская инициатива по предоставлению автоном-

ного статуса сахарскому региону». Она носит спра-

ведливый, гибкий и перспективный характер, соче-

тая в себе очень широкую автономию, предоставля-

емую сахарцам, с необходимостью переговорного 

процесса, с тем чтобы их требования могли быть со-

отнесены с их реальными потребностями. Она 

направлена на построение современного демократи-

ческого общества, основанного на верховенстве 

права, свободах и развитии, она вселяет в население 

региона надежду на лучшее будущее и она способна 

положить конец разделению и изгнанию, способ-

ствуя примирению сторон. В рамках этой инициа-

тивы Марокко гарантирует всем сахарцам, находя-

щимся как на этой территории, так и за ее преде-

лами, сохранение привилегированного положения и 

ведущую роль в руководящих органах этого региона. 

Таким образом, население Западной Сахары сможет 

само управлять своими делами демократическим пу-

тем и располагать финансовыми ресурсами, необхо-

димыми для всестороннего развития региона, а 
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также принимать активное участие в экономической, 

общественной и культурной жизни страны. 

101. Г-н Реверт Калабуиг (организация «Юристы 

за мир и права человека») говорит, что Западная Са-

хара живет в условиях военной оккупации со сто-

роны Марокко, что подтверждено Генеральной Ас-

самблеей в ее резолюциях 34/37 и 35/19. В связи с 

военной оккупацией к этой несамоуправляющейся 

территории применимы IV Гаагская конвенция о за-

конах и обычаях сухопутной войны 1907 года, а 

также Женевские конвенции 1949 года и Дополни-

тельный протокол I к ним. Тем не менее Марокко не-

однократно нарушало положения этих документов, 

заключая под стражу и принудительно депортируя 

сахарских активистов, продолжая направлять марок-

канских колонистов в Западную Сахару, строя неза-

конные поселения, применяя пытки к сахарским за-

ключенным в тюрьмах Марокко и жестоко обраща-

ясь с ними. Все эти действия представляют собой во-

енные преступления. 

102. Семьям сахарских активистов, находящихся в 

тюрьмах на территории Марокко, приходится пре-

одолевать сотни километров, чтобы навестить их, 

что причиняет дополнительные страдания этим ак-

тивистам и их семьям и нарушает положения четвер-

той Женевской конвенции, которая запрещает содер-

жание заключенных, отбывающих свои наказания, 

на территории оккупирующей державы. Марокко 

как управляющая держава продолжало нарушение 

этих конвенций, внеся изменения в административ-

ную структуру этой территории и даже изменив 

международно признанные границы и выделив но-

вые провинции, которые включают одновременно 

марокканские и сахарские территории. Междуна-

родному сообществу не следует позволять Марокко 

закреплять эту аннексию, которая противоречит ре-

золюции 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи, под-

тверждающей, что приобретение территории путем 

применения силы или угрозы применения силы не 

должно признаваться законным. Именно Организа-

ция Объединенных Наций призвана обеспечить при-

мат международного права над вооруженной силой. 

103. Г-жа Наварро (Международная ассоциация 

юристов Западной Сахары) говорит, что незаконная 

оккупация Западной Сахары не повлекла за собой 

наказания виновной стороны. Испания как управля-

ющая держава перестала предоставлять информа-

цию об этой территории и ее населении и рассчиты-

вает на молчание Генеральной Ассамблеи по этому 

вопросу. Даже в своем выступлении в Комитете она 

не затрагивала данную тему, посвятив его исключи-

тельно вопросу о Гибралтаре. Прошло почти 10 лет 

с момента принудительной депортации марок-

канской стороной сахарской правозащитницы Ами-

нату Хайдар, причем Испания воздержалась от ка-

ких-либо выступлений по этому вопросу, и 44 года с 

момента подписания трехстороннего Мадридского 

соглашения. 

104. Правительство Испании предприняло попытки 

убедить Аминату Хайдар отказаться от своего права 

на возвращение домой в Эль-Аюн. Сахарцы явля-

ются жертвами жестокой оккупации, систематиче-

ского истребления, геноцида и войны, их природные 

ресурсы расхищаются, и государства игнорируют 

эти факты. Те, кто пытается защитить свое право на 

самоопределение, подвергаются притеснениям, же-

стоким репрессиям и арестам на незаконно оккупи-

рованной территории, в то время как виновные 

по-прежнему умудряются избегать наказания. 

105. 32-дневная голодовка Аминату Хайдар, а также 

солидарность и давление со стороны гражданского 

общества помогли правозащитнице вернуться в свой 

дом в Эль-Аюне, но сахарский народ так и не смог 

осуществить свое право на самоопределение после 

44 лет борьбы. Когда в сентябре фонд «За целесооб-

разное жизнеобеспечение» присудил Аминату Хай-

дар свою альтернативную Нобелевскую премию, Ис-

пания вручила награды начальнику полиции Ма-

рокко и командующему марокканской жандармерии. 

106. Г-жа Ленц (организации «Нот форготтен, ин-

тернэшнл», «Международный диалог о вере и 

мире») говорит, что, начиная с 1999 года, она много 

времени провела в лагерях сахарских беженцев 

вблизи Тиндуфа. Двадцать лет спустя она спраши-

вает Комитет, выполнил ли он свое обещание. Не-

смотря на соглашение, в соответствии с которым под 

наблюдением Организации Объединенных Наций 

сахарцы сложили оружие, чтобы вернуться на свою 

родину, свободную от оккупации и контроля со сто-

роны Марокко, референдум так и не состоялся. 

107. Поставки продовольствия в лагеря неуклонно 

сокращаются, и беженцы по-прежнему получают из-

вестия о том, что члены их семей страдают от вопи-

ющих нарушений прав человека со стороны марок-

канских войск, а некоторые даже гибнут от рук ма-

рокканских солдат. Сложившаяся ситуация выглядит 

как жестокая насмешка правительств разных стран, 

а также и Организации Объединенных Наций, над 

народом, насильственно перемещенным в результате 

вторжения со стороны Испании, Мавритании и Ма-

рокко. Испания и Мавритания приняли правильное 

решение и устранились от этого конфликта не-

сколько десятков лет назад. 

108. Оратор просит Организацию Объединенных 

Наций сделать то, что необходимо: отправиться туда, 

https://undocs.org/ru/A/RES/34/37
https://undocs.org/ru/A/RES/35/19
https://undocs.org/ru/A/RES/2625%20(XXV)
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поговорить с этими людьми и своими глазами уви-

деть вопиющую несправедливость, которая является 

их уделом на протяжении десятилетий без какой-

либо надежды на справедливость или урегулирова-

ние ситуации. Если Организация Объединенных 

Наций не может или не хочет предпринять каких-

либо шагов, то она должна открыто заявить об этом 

и позволить другим двигаться вперед. 

 

Заседание закрывается в 18 ч 10 мин. 


